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OPĆINE 
Općina 

9. 
Na temelju članka 11. stavka 5. Zakona o prostornom 

uređenju (»Narodne novine« broj 30/94), članka 33. Statuta 
Općine Baška (»Službene novine« Županije primorsko-go­
ranske broj 7/94) i Programa mjera za unapređenje stanja u 
prostoru za razdoblje od VIII. 1997. do VIII. 1999. godine 
(»Službene novine« Županije primorsko-goranske broj 26/ 
97), Općinsko vijeće Općine Baška, na sjednici održanoj 
dana 27. ožujka 1998. godine donosi 

ODLUKU 
o stavljanju izvan snage Provedbenog 

urbanističkog plana »Vela plaža« 

Članak 1. 

Stavlja se izvan snage Provedbeni urbanistički plan 
»Vela plaža« (»Službene novine« broj 31/90). 

Članak 2. 

U prijelaznom razdoblju, do donašanja detaljnih pla­
nova za područje »Vela plaža«, za građenje objekata unu­
tar prostornog obuhvata iz članka 1. primjenjivat će se 
odredbe za provođenje Generalnog plana uređenja naselja 
Baška (»Službene novine« Županije primorsko-goranske 
broj 33/96) i odredbe za provođenje Prostornog plana Op­
ćine Krk (»Službene novine« broj 16/88). 

Članak 3. 

Podloga za izdavanje lokacijske dozvole za građevine na 
području »Vela plaža«, do donašanja detaljnih planova, bit 
će odredbe Programa mjerama unapređenje stanja u pro­
storu (»Službene novine« Županije primorsko-goranske 
broj 26/97). 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu danom objave, a objavit će 
se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

KLASA: 350-01/98-01/5 
URBROJ: 2142-03-98-1 
Baška, 27. ožujka 1998. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA 

Predsjednik 
dr. Marija Hero, v.r. 

10. 
Temeljem članka 23. Zakona o komunalnom gospodar­

stvu (»Narodne novine« broj 36/95), te članka 6. Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o komunalnom gospodar­
stvu (»Narodne novine« broj 70/97) i članka 13. Statuta 

B3SK3 
Općine Baška, Općinsko vijeće Općine Baška, na sjednici 
održanoj dana 27. ožujka 1998. godine donijelo je 

ODLUKU 
o izmjeni i dopuni Odluke o 

komunalnom doprinosu 

Članak 1. 

U Odluci o komunalnom doprinosu (»Službene novine« 
Županije primorsko-goranske broj 20/97) u članku 8. 

— u stavku 2. riječi »ili u obrocima« brišu se; 
— stavak 4. briše se; 
— stavak 5. mijenja se i glasi: 
»Ukoliko obveznik uplate komunalnog doprinosa istu 

ne uplati na način i u roku određenim rješenjem iz stavka 1. 
ovog članka, zaračunat će se zatezne kamate. Glede pri­
silne naplate komunalnog doprinosa primjenjuju se propisi 
o prisilnoj naplati poreza na dohodak odnosno na dobit.« 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na sngu danom objave, a objavit će 
se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

KLASA: 021-05/98-01/2 
URBROJ: 2142-03-98-3 
Baška, 27. ožujka 1998. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA 

Predsjednik 
dr. Marija Hero, v.r. 

11. 
Temeljem članka 9. stavak 1. i 2, članka 10. stavka 5, 

članka 11. stavka 2, članka 12. stavka 3. i 4, članka 31. 
stavka 5. i članka 32. stavka 2. i 4. Zakona o ugostiteljskoj 
djelatnosti (»Narodne novine«, broj 46/97 - pročišćeni 
tekst), te članaka 10. i 11. Statuta Općine Baška (»Slu­
žbene novine« broj 7/94, 8/96 i 20/97) Općinsko vijeće 
Općine Baška, na sjednici održanoj dana 27. ožujka 1998. 
godine donijelo je 

O D L U K U 

o ugostiteljskoj djelatnosti 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovom Odlukom određuju se: raspored, početak i zavr­

šetak radnog vremena u ugostiteljstvu; kriteriji za drukčiji 
raspored, početak i završetak radnog vremena za pojedine 
ugostiteljske objekte; prostor na kojemu se mogu pružati 
usluge naturistima; razdoblje u tijeku dana kada se zabra­
njuje usluživanje alkoholnih pića; prostori na kojima se 
jednostavne ugostiteljske usluge smiju pružati ambulantno; 
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tehnički i zdravstveni uvjeti koji moraju biti ispunjeni za 
pružanje jednostavnih ugostiteljskih usluga ambulantno, 
prostori na kojima se smiju pružati ugostiteljske usluge u 
pokretnom objektu, tehnički uvjeti za pružanje ugostitelj­
skih usluga, pod šatorom, na klupama i si., te jela, pića i 
napici koji se uslužuju pod šatorima, na klupama i šl. 

II. RASPORED; POČETAK I ZAVRŠETAK RADNOG 
VREMENA U UGOSTITELJSTVU 

Članak 2. 

Ugostiteljski objekti posluju u radnom vremenu kako 
slijedi, ako ovom Odlukom nije drukčije određeno. 

Raspored radnog vremena u ugostiteljstvu utvrđuje se 
kao: 

- ljetni raspored u razdoblju od 15. travnja do 15. listo­
pada 

- zimski raspored u razdoblju od 16. listopada do 14. 
travnja. 

Za ugostiteljske objekte utvrđuje se, ovisno o vrstama 
objekata, sljedeće radno vrijeme: 

1. Za ugostiteljske objekte iz skupine hoteli vrste: 
-hotel 
- hotelsko naselje 
- motel 
- pansion 
u ljetnom i zimskom vremenu od 00,00 do 24,00 sata. 

2. Za ugostiteljske objekte iz skupine kampovi i druge 
vrste ugostiteljskih objekata za smještaj vrste: 

- kamp 
- soba za iznajmljivanje 
- apartman 
- kuća za odmor ' 
- odmaralište 
-prenoćište 
u ljetnom i zimskom vremenu od 00,00 do 24,00 sata 

3. Za ugostiteljske objekte iz skupine restorani vrste: 
<- restoran 
- gostionica 
- pizzeria 
u ljetnom radnom vremenu od 10,00 do 01,00 sat 
u zimskom vremenu od 10,00 do 23,00 sata 

-zdravljak 
-pečenjarnica 
-slastičarnica 
u ljetnom vremenu od 07,00 do 24,00 sata 
u zimskom vremenu od 07,00 do 23,00 sata 

- bistro 
u ljetnom vremenu od 07,00 do 02,00 sata 
u zimskom vremenu od 07,00 do 22,00 sata 

4. Za ugostiteljske objekte iz skupine barovi vrste: 
-buffet 
u ljetnom vremenu od 07,00 do 02,00 sata 
u zimskom vremenu od 07,00 do 22,00 sata 

-caffe bar 
u ljetnom vremenu od 07,00 do 02,00 sata 
u zimskom vremenu od 07,00 do 24,00 sata 

- kavana 
u ljetnom vremenu od 10,00 do 01,00 sat 
u zimskom vremenu od 10,00 do 23,00 sata 

- pivnica 
u ljetnom vremenu od 10,00 do 02,00 sata 
u zimskom vremenu od 09,00 do 01,00 sat 

konoba 
u ljetnom i zimskom vremenu od 11,00 do 02,00 sata 

-ftoćnibar 
u ljetnom vremenu od 22,00 do 04,00 sata 
u zimskom vremenu od 21,00 do 04,00 sata 

- disco bar 
u ljetnom vremenu od 22,00 do 04,00 sata 
u zimskom vremenu od 20,00 do 03,00 sata 

Ugostiteljski objekti za prehranu u sastavu hotela, mo­
tela i drugih ugostiteljskih objekata za smještaj rade u vre­
menu što ga odredi vlasnik tih objekata, odnosno poslovo-
dno tijelo, ali ne duže od vremena utvrđenog stavkom 3. 
ovog članka. 

Članak 3. 

Radno vrijeme na otvorenom prostoru uz ugostiteljske 
objekte završava najkasnije u 24,00 sata. 

Članak 4. 

Poglavarstvo Općine Baška može na zahtjev ugostitelja, 
odnosno po službenoj dužnosti, odrediti i drukčiji raspo­
red, početak i završetak radnog vremena za pojedine ugo­
stiteljske objekte uz uvjet da ne narušavaju javni red i mir, 
u slučaju izvanrednih situacija ili za vrijeme održavanja 
svečanosti, fešti, sajmova, uzimajući pri tom u obzir širi 
javni interes. 

Članak 5. , 
Za ugostiteljske objekte koji posluju u poslovnim pro­

storijama u kojima se obavlja druga djelatnost (prodavao­
nica, tržnica i si.), pa su vezani za radno vrijeme odnosne 
djelatnosti, utvrđuje se radno vrijeme koje je propisano za 
te djelatnosti. 

III. ZABRANA USLUŽIVANJA ALKOHOLNIH PIĆA 

• Članak 6. 

Usluživanje alkoholnih pića u ugostiteljskim objektima 
navedenim u članku 2. ove Odluke zabranjeno je u vre­
menu od 04,00 do 07,00 sati. 

IV. PRUŽANJE JEDNOSTAVNIH UGOSTITELJSKIH 
USLUGA AMBULANTNO 

Članak 7. 
Jednostavnom ugostiteljskom uslugom smatra se pri­

premanje i usluživanje jela bez složenije kuhinjske pri­
preme, te pripremanje pića i napitaka, usluživanje piva i 
bezalkoholnog pića. 

a) Prostori na kojima se smiju pružati jednostavne ugo­
stiteljske usluge ambulantno 
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Članak 8. 

Jednostavne ugostiteljske usluge smiju se pružati na 
slijedećim prostorima: 

1. na izletištima i prostorima uz plažu 
2. plovnim objektima 
3. javnim površinama i prostorima shodno planu kori­

štenja javne površine 
4. kampovima 
5. na prostorima na kojima se održavaju sajmovi, sku­

povi, svečanosti, priredbe, sportske manifestacije i si. samo 
za vrijeme njihova trajanja. 

b) Tehnički i zdravstveni uvjeti za pružanje jednostav­
nih ugostiteljskih usluga ambulantno 

Članak 9. 
Za pružanje jednostavnih ugostiteljskih usluga ambu­

lantno moraju biti ispunjeni sljedeći tehnički i zdravstveni 
uvjeti: 

- osiguran radni stol, odnosno pult od nerđajućeg mate­
rijala izdignut iznad zemlje najmanje jedan metar; 

- hladnjak dovoljnog kapaciteta za namirnice koje se 
kvare; 

- kruh i ostale namirnice te pribor za rad i usluživanje 
moraju biti stalno zaštićeni od zagađivanja; 

- osiguran dovoljan broj posuda za smeće (na nožno 
otvaranje poklopca); 

- za usluživanje jela i pića osiguran pribor za jedno­
kratnu upotrebu; 

- treba osigurati dovoljnu količinu higijenski ispravne 
vode; 

- poduzeti protupožarne mjere; 
- osiguran za zaposleno osoblje poseban zahod i umi­

vaonik s uređajem za sušenje ruku toplim zrakom ili suše­
nje na drugi higijenski način (papir u rolama i slično), te 
tekući sapun ili sapun; 

- prostor mora biti dovoljno osvijetljen. 

Članak 10. 

Ako su oko ili uz objekt postavljeni stolovi, klupe, 
stolice, bankovi, oni moraju biti čisti, stabilni i glatkih 
površina. Prostor koji se koristi za tu namjenu mora se 
redovito čistiti, te mora imati adekvatnu posudu za odlaga­
nje smeća. 

O veličini površine namijenjene za postavu stolova i 
stolica odlučuje Povjerenstvo za komunalne poslove. 

Ako na određenoj lokaciji ne postoji javna kanalizacija, 
objekt mora biti priključen na septičku, nepropusnu jamu, 
odnosno ako ne postoji javni vodovod, objekt mora imati 
spremnik za vodu opskrbljen dovoljnim količinama higijen­
ski ispravne vode. 

Članak 11. 

Pružanje jednostavnih ugostiteljskih usluga može se 
obavljati na lokacijama uz glavnu plažu, na prirodnim pla­
žama izvan naselja Baška, u Zaroku, Kricinu i u kampo­
vima. 

Na ostalim površinama, a koje su u privatnom, držav­
nom ili općinskom vlasništvu i nisu određene shodno 
stavku 1. ovog članka nije dozvoljeno pružanje jednostav­
nih ugostiteljskih usluga. 

Upravni odjel Općine Baška donijet će rješenje o ukla­
njanju naprava postavljenih protivno stavcima 1. i 2. ovog 
članka. 

V. PROSTORI U KOJIMA SE SMIJU PRUŽATI JE­
DNOSTAVNE UGOSTITELJSKE USLUGE U PO­
KRETNIM OBJEKTIMA 

Članak 12. 
Ugostiteljske usluge mogu se pružati i u pokretnim ob­

jektima na prostorima navedenim u članku 8. ove Odluke, 
a prema posebnoj Odluci Poglavarstva Općine Baška. 

VI. PROSTORI NA KOJIMA SE SMIJU PRUŽATI 
UGOSTITELJSKE USLUGE NATURISTIMA 

Članak 13. 

Ugostiteljske usluge naturistima se mogu pružati u ugo­
stiteljskim objektima u naturističkim kampovima. 

VII. PRUŽANJE UGOSTITELJSKIH USLUGA POD 
ŠATOROM I NA KLUPAMA 

a) tehnički uvjeti za pružanje ugostiteljskih usluga pod 
šatorom 

Članak 14. 

Za pružanje ugostiteljskih usluga pod šatorom, moraju 
biti ispunjeni sljedeći tehnički uvjeti: 

- šator mora biti stabilan i prostran; 
- u šatoru mora biti postavljen radni stol čija radna 

površina mora biti izrađena od nerđajućeg materijala koji 
se lako čisti i pere; 

- prostor mora biti dovoljno osvijetljen; 
- mora biti osiguran dovoljan broj posuda za odlaganje 

smeća i otpadaka s poklopcem na otvaranje nogom; 
- pribor koji se koristi za jelo i piće mora biti isključivo 

za jednokratnu upotrebu (kartonski ili plastični tanjuri, 
plastične čaše i si.); 

- u šatoru mora biti hladnjak dovoljnog kapaciteta za 
meso i mesne prerađevine; 

- kruh i ostale namirnice, te pribor za rad i usluživanje 
moraju biti stalno zaštićeni od zagađivanja; 

- za zaposleno osoblje treba biti osiguran u neposrednoj 
blizini zahod s umivaonikom; 

- treba osigurati spremnik za vodu s dovoljnom količi­
nom higijenski ispravne vode. 

Članak 15. 

Pod šatorom mogu se usluživati sve vrste pića i napi­
taka, jela s roštilja, ražnja i kotla, jednostavna jela (hre­
novke, kobasice, kuhana jaja, sendviči i si.), te sladoled u 
originalnom pakovanju. 

b) tehnički uvjeti za pružanje ugostiteljskih usluga na 
klupama 

Članak 16. 

Za pružanje ugostiteljskih usluga na klupama moraju 
biti ispunjeni sljedeći tehnički uvjeti: 

- površina klupe mora biti od materijala koja se lako 
pere i čisti; 

- moraju se osigurati radne površine, te pribor za sirovo 
meso i posebno za kuhano, odnosno pečeno meso; 

- mora se postaviti spremnik za vodu s pipcem sadržine 
najmanje 50 litara, stalno opskrbljen higijenski ispravnom 
vodom; 
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- posuda za kuhanje mora biti od nerđajućeg materijala; 
-jela se moraju peći na žaru ili uređaju za pečenje; 
- uz klupe mora biti postavljen dovoljan broj posuda za 

otpatke s poklopcem na otvaranje nogom; 
- mesto i mesne prerađevine moraju se stalno držati u 

prenosivim hladnjacima dovoljnog kapaciteta; 
- kruh i ostale namirnice moraju biti stalno zaštićene od 

zagađivanja; 
- mora se osigurati dovoljna količina pribora za jelo i 

piće za jednokratnu upotrebu. 

Članak 17. 

Na klupama se mogu usluživati pića i napici u konfek-
cioniranom obliku, specijaliteti s ražnja, roštilja i kotla, 
jednostavna jela (hrenovke, kobasice, sendviči, kuhana jaja 
i si.) koji se moraju usluživati s priborom za jelo za jedno­
kratnu upotrebu. 

VII. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 18. 

Inspekcijski nadzor nad provedbom ove Odluke pro­
vode turistički inspektori i drugi inspektori, svaki u okviru 
svoje nadležnosti. 

Članak 19. 

Na provedbu ove Odluke primjenjuju se kaznene 
odredbe Zakona o ugostiteljskoj djelatnosti (»Narodne no­
vine« broj 46/97). 

Članak 20. 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važitiv Odluka 
o ugostiteljskoj djelatnosti (»Službene novine« Županije 
primorsko-goranske broj 16/96), te Odluke o izmjeni i do­
puni Odluke o ugostiteljskoj djelatnosti (»Službene no­
vine« Županije primorsko-goranske broj 14/97). 

Članak 21. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 021-05/98-01/2 
Ur. broj: 2142-03-98-5 
Baška, 27. ožujka 1998. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA 

Predsjednik 
dr. Marija Hero, v.r. 

12. 
Temeljem članka 22. Zakona o lokalnoj samoupravi i 

upravi (»Narodne novine« broj 90/92,94/93,117/93 i 5/97) i 
članka 33. Statuta Općine Baška (»Službene novine« Župa­
nije primorsko-goranske broj 7/94, 13/95, 8/96 i 20/97) Op­
ćinsko vijeće Općine Baška, na svojoj sjednici održanoj 
dana 27. ožujka 1998. godine donosi 

O D L U K U 
o izmjeni i dopuni Poslovnika Općinskog vijeća 

Općine Baška 

Članak 1. 

U Poslovniku o radu Općinskog vijeća i radnih tijela 
Općinskog vijeća Općine Baška (»Službene novine« Župa­
nije primorsko-goranske broj 34/94), na svim mjestima gdje 
se pojavljuje, riječ »tajnik« mijenja se i glasi »pročelnik 
upravnog odjela«. 

Članak 2. 

U članku 20. stavak 2 mijenja se i glasi: »Ako je sjednici 
nazočno 9 vijećnika, sjednica će se održati, a odlučivanje o 
pitanjima o kojima se odlučuje apsolutnom većinom gla­
sova svih vijećnika, odgodit će se«. 

Članak 3. 

Ova Odluka o izmjeni i dopuni Poslovnika Općinskog 
vijeća Općine Baška stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-
goranske. 

Klasa: 021-05/98-01/2 
Ur. broj: 2142-03-98-4 
Baška, 27. ožujka 1998. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA 

Predsjednik 
dr. Marija Hero, v.r. 

V 


